ДЕКАНУ 
И ИЗБОРНОМ ВЕЋУ 
УЧИТЕЉСКОГ ФАКУЛТЕТА У БЕОГРАДУ 

Декан Учитељског факултета у Београду именовао нас је у Комисију за припрему извештаја за избор ванредног професора за ужу научну област Методика наставе српског језика и књижевности. По одлуци декана Факултета, расписан је и објављен конкурс у Службеном гласнику, бр. 5, дана 22. јануара 2021. године, за место наставника у звању ванредни професор. Комисија има част да у вези с тим поднесе следећи 

И з в е ш т а ј

На конкурс се пријавио један кандидат: др Вишња Мићић, доцент за ужу научну област Методика наставе српског језика и књижевности на Учитељском факултету у Београду. 

Др Вишња Мићић је уз пријаву приложила биографију, диплому о стеченом академском звању доктора наука у области методика наставе, библиографију објављених радова и саме радове. 

Др Вишња Мићић је рођена 1980. године. Основну, нижу музичку школу и гимназију завршила је у Бару. Школске 1999/2000. године уписала је Учитељски факултет у Београду и дипломирала 2004. године. За дипломски рад на тему Однос народне и уметничке бајке на примерима српских народних бајки и бајки Гроздане Олујић и Ханса Кристијана Андерсена добила је 2005. године награду Учитељског факултета поводом прославе два века од рођења Ханса Кристијана Андерсена. Након дипломирања уписала је магистарске студије на Учитељском факултету, смер Методика наставе српског језика и књижевности. Пошто је одслушала предавања и положила испите, школске 2007/08. године уписала је трогодишње докторске студије. У периоду школске 2009/10. године пријавила је тему докторског рада Синтаксичка анализа реченице у млађим разредима основне школе. Дисертацију је одбранила 30. октобра 2013. године пред комисијом коју су чинили проф. др Милица Радовић Тешић (ментор), доц. др Зорица Цветановић (председник комисије), проф. др Рајна Драгићевић (члан) и проф. др Вељко Брборић (члан). Значајно измењен рукопис дисертације објавила је на Учитељском факултету под насловом Синтакса просте реченице у разредној настави.

Као инструктор плеса у току школске 2003/04. године водила је говорно-покретне радионице у предшколској установи 11. април на Новом Београду („Бисер”). Следећу школску годину провела је у основној школи „Стари град”, као васпитач у продуженом боравку, а затим је кратко била ангажована као наставник у основној школи „Иван Милутиновић” у Вишњици. У основној школи „Вељко Дугошевић” радила је две године, најпре као васпитач у продуженом боравку, а затим и као наставник. У овој школи стекла је лиценцу за рад у настави. У истом периоду, од 1. новембра 2005. године ангажована је по позиву као сарадник у настави на Учитељском факултету, за ужу научну област Методика наставе српског језика и књижевности код проф. др Вука Милатовића. Првог октобра 2007. године запослила се на Учитељском факултету најпре као сарадник у настави, а од 1. јануара 2009. године као асистент. У звање доцента изабрана је 14. јула 2016. године. Од октобра школске 2016/17. године води предмет Методика развоја говора II на смеру за васпитаче, а истовремено је предавала и Методику развоја говора I (до 1. октобра 2018. године), Методику наставе српског језика и књижевности I и Методику наставе српског језика и књижевности II (на смеру за учитеље у Наставном одељењу у Вршцу до 1. октобра 2020. године). Водила је два изборна предмета на основним студијама: Синтакса просте реченице – методички аспект на оба смера и Буквари и букварска настава – компаративни приступ на смеру за образовање учитеља, а од школске 2020/21. године на мастер академским студијама води наставу на предмету Савремени методички правци у развоју говора на смеру за образовање васпитача. На студентској анкети о педагошком раду наставника за школску 2016/17. годину оцењена је на следећи начин, по предметима: Методика наставе српског језика и књижевности I – 4,72; Методика развоја говора I – 4,60; Методика развоја говора II – 4,64; Синтакса просте реченице – методички аспект – 4,60; укупна просечна оцена – 4,64. Оцене за школску 2019/20 годину су, по предметима, следеће: Методика развоја говора II – вежбе 4,90, предавања 4,63; Буквари и букварска настава – компаративни приступ – 4,90; укупна просечна оцена 4,81.
Реализатор је и коаутор акредитованих семинара Развијање и вредновање компетенцијe читања у млађим разредима основне школе (2007) за учитеље (у сарадњи са Заводом за вредновање квалитета образовања и васпитања Републике Србије) и Примена књижевног текста у настави веронауке у основним школама (2009) за вероучитеље (у сарадњи са редакцијом часописа „Светосавско звонце”). Говорила је на већем броју семинара за учитеље у организацији Вулкан издаваштва у току 2019. и 2020. године и на вебинару одржаном 5. децембра 2020. године.

Била је члан тима на пројектима Дефинисање образовних стандарда за први циклус обавезног образовања (2007–2010) и Друга шанса – дефинисање образовних стандарда за први циклус функционалног основног образовања одраслих (2011–2013) у Заводу за вредновање квалитета образовања и васпитања Републике Србије.

Учествовала је као полазник у пројекту Истраживање, образовање и пракса: Ка унапређењу истраживачких капацитета од значаја за образовање наставника и образовну праксу у Србији и Естонији – Project SCOPES (grant IZ74Z0_160511/1) REP-Synergy: Towards Improvement of Research Capacities Essential for Teacher Education and Practices in Serbia and Estonia (2015–2018).

Била је члан програмског и организационог одбора два научна скупа и гостујући уредник научног часописа Иновације у настави. 
Позвана је за гостујућег предавача на Филозофском факултету у Бањалуци. 
Више пута је била председник комисије за полагање стручног испита учитељâ у разредној настави.
Учествовала је у комисијама за избор сарадникâ и наставникâ на Учитељском факултету у Београду, као и у комисијама за избор наставникâ у звању доцента на Филозофском факултету у Бањалуци.
Рецензент је више научних и стручних часописа. 
Учествовала је на бројним научним скуповима:
1. Дидактичко-методичке промене у основношколском образовању, 2007. године на Учитељском факултету у Београду са саопштењем на тему „Улога кратких народних умотворина у настави српског језика и књижевности у млађим разредима основне школе”

2. Књижевност за децу у науци и настави, 2007. године на Педагошком факултету у Јагодини са саопштењем на тему „Методички приступ књижевном делу Владимира Андрића – проучавање песничких поступака”
3. Иновације у основношколском образовању – од постојећег ка могућем, 2008. године на Учитељском факултету у Београду са саопштењем на тему: „Интертекстуални приступ књижевном делу – методички аспект”
4. Књижевно дело Гроздане Олујић за децу и младе, 2009. године на Учитељском факултету у Београду са саопштењем на тему „Функција огледала у бајкама Гроздане Олујић”
5. Квалитет и ефикасност наставе у друштву које учи, 15–16. октобра 2009. године у Институту за педагошка истраживања у Београду са рефератом тематски везаним за  докторску дисертацију: „Главни делови реченице у уџбеницима за српски језик” 
6. Иновације у основношколском образовању – вредновање, новембра 2009. године на Учитељском факултету у Београду са излагањем на тему: „Увођење појма атрибут у актуелним уџбеницима из српског језика за млађе разреде”
7. Дидактичко-методички приступи и стратегије – подршка учењу и развоју деце, 2015. године на Учитељском факултету у Београду са излагањем под насловом: „Сажимање реченице као пут упознавања њених главних чланова”
8. Вишејезичност и вишекултуралност као изазов у образовању данас и сутра, 12–14. октобар 2016. године у организацији Учитељског факултета Свеучилишта у Загребу и суорганизатора са коауторским излагањем на тему „The Concept of Dissimilitude in Teaching Literature: Comparative Analysis of Syllabi for the First Cycle of Education in Croatia and Serbia” (са Бојаном Марковићем и Владимиром Вукомановићем Растегорцем)
9. Didactics of national languages in Central Europe Methodology and comparative studies, 20–21. октобра 2016. године у организацији Педагошког универзитета у Пољској (Краков), са коауторским излагањем на тему „Fairy tales in a problem, Problem-based approach in teaching fairy tales” (са Бојаном Марковићем)
10. Књижевност за децу у науци и настави, 21. април 2017. године, у организацији Факултета педагошких наука Универзитета у Крагујевцу, Јагодина, са излагањем на тему „Од критике нерада до смисла уметности – судбина басне Цврчак и мрав у савременој српској поезији за децу”
11. Проблеми и дилеме савремене наставе у теорији и пракси, 26. и 27. мај 2017. године, у организацији Учитељског факултета Универзитета у Београду, Аранђеловац, са рефератом на тему „Методичка функционалност компонената уџбеничких дефиниција субјекта и предиката у првом циклусу образовања”
12. Унапређење квалитете живота дјеце и младих, 23–25. јун 2017. године, у организацији Удружења за подршку и креативни развој дјеце и младих и Едукацијско-рехабилитацијског факултета Универзитета у Тузли, Аранђеловац, са излагањем на тему „Од речи до реченице. Синтаксичке вежбе у раду са децом предшколског узраста”
13. Часописи за децу: југословенско наслеђе 1918–1991, 7. и 8. децембар 2017. на Институту за књижевност и уметност, са излагањем на тему „Неговање претчиталаца: Дидактичко-методичке функције периодике за најмлађе на примеру часописа Зека (од 1970. до 1991)”
14. Дијалози у образовању 2018, научна конференција по позиву, 21. март 2018. године, Филозофски факултет Универзитета у Београду, са излагањем на тему „Испитивање хоризонта очекивања у процесу читања – на примеру текста Поклон”.
15. Бањалучки новембарски сусрети 2018, 15. новембра 2018. године на Филозофском факултету Универзитета у Бањалуци са излагањем на тему „Васпитавање интересовања као предуслов успешног пројектног учења”
16. Teacher Education and Educational Research in the Mediterranean (Symposium: Research-based Model for Teacher Education and Practice),  8–10. јун 2018. године у организацији Универзитета Малте (University of Malta), са излагањем на тему „Study of the predictions as parts of the reader’s competence”
17. Бањалучки новембарски сусрети 2019: Друштвено-хуманистичке науке данас, 15. новембра 2019. године на Филозофском факултету Универзитета у Бањалуци са излагањем на тему „Уџбеник као авантура или нова концепција уџбеника за српски језик у разредној настави”
18. Бањалучки новембарски сусрети 2020, 15. новембра 2020. године на Филозофском факултету Универзитета у Бањалуци са излагањем на тему „Изазови тумачења модерне басне у стиху”
Библиографија доц. др Вишње Мићић у потпуности задовољава услове за избор у звање ванредног професора. Овде је, сходно природи извештаја за избор у наставничко звање, раздвојена у две потцелине: на радове објављене до претходног избора и на радове објављене после последњег избора.
Списак објављених радова пре избора у звање доцента
I. Монографије
1. Синтакса просте реченице у разредној настави, Београд: Учитељски факултет, 2016. (ISBN 978-86-7849-212-9 UDC 371.3::811.163.41 811.163.41’367) М42
II. Приређивање
2. Вук Милатовић, Методика наставе српског језика и књижевности у разредној настави, монографија (приређивач са Зорицом Цветановић и Валеријом Јанићијевић), Учитељски факултет, Београд, 2011. и 2013. (ISBN 978-86-7849-149-8, UDC371.3::811.163. 41371.3::82 371.3::811.163.41) М49
III. Радови у научним часописима и зборницима
3. „Улога кратких народних умотворина у настави српског језика и књижевности у млађим разредима основне школе”, Иновације у настави, бр. 3/07, Београд: Учитељски факултет, 2007: 106–116. М52
4. „Методички приступ књижевном делу Владимира Андрића – проучавање песничких поступака”, Јагодина: Педагошки факултет, 2008: 426–436. М33
5. „Хришћански мотиви у народним и уметничким бајкама на примерима српских народних бајки и бајки Гроздане Олујић”, у коауторству са монахињом Нином (Неранџић), Иновације у настави, бр. 1/09 (и у темату Наука – религија – образовање), Београд: Учитељски факултет, 2009: 66–78. М52
6. „Интертекстуални приступ књижевном делу – методички аспект”, Иновације у настави, бр. 3/09, Београд: Учитељски факултет, 2009: 73–87. М52
7. „Увођење појма атрибут у уџбеницима из српског језика за млађе разреде”, зборник радова Иновације у основношколском образовању – вредновање, Београд: Учитељски факултет, 2009: 391–399. М33
8. „Обрада главних делова реченице (субјекта и предиката) у уџбеницима за српски језик за млађе разреде основне школе”, Иновације у настави, бр. 4/10, Београд: Учитељски факултет, 2010: 43–55. М52
9. „Функција огледала у бајкама Гроздане Олујић – могућности за методичку обраду”, зборник радова Бунтовници и сањари – књижевно дело Гроздане Олујић, Београд: Учитељски факултет, 2010: 243–261. М63
10. „Фигуре конструкције у бајкама Гроздане Олујић – дидактичко-методички аспект”, зборник радова Савремена књижевност за децу у науци и настави, Јагодина: Педагошки факултет у Јагодини, 2010: 125–138. М33
11. „Методички аспекти савременог буквара”, у коауторству са Зорицом Цветановић и Валеријом Јанићијевић, у зборнику радова Буквар и букварска настава код Срба, Београд: Педагошки музеј, 2010: 287–305. М63
12. „Историјске чињенице и књижевни текст у млађим разредима основне школе”, у коауторству са мр Сањом Благданић, Иновације у настави, бр. 2011/1, Београд: Учитељски факултет, 2011: 27–38. М52
IV. Рад са међународног научног скупа штампан у изводу

13. „Главни делови реченице у уџбеницима за српски језик” (2009), у Зборнику резимеа Квалитет и ефикасност наставе у друштву које учи, Институт за педагошка истраживања, Београд, 92 и 236.
V. Лексикографске јединице и библиографије
14. „Библиографија Вука Милатовића” (2009), Иновације у настави, бр. 3/09, Учитељски факултет, Београд, 150–158. и у књизи Методика наставе српског језика и књижевности у разредној настави (2011. и 2013), Београд: Учитељски факултет, 453–461. М47
15. „Букварска настава”, Лексикон образовних термина, ур. Петар Пијановић, Учитељски факултет, Београд, 2014, 71–72. М47
16. „Диктат”, Лексикон образовних термина, ур. Петар Пијановић, Учитељски факултет, Београд, 2014, 160. М47
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Вишња Мићић је аутор две студије, већег броја основношколских уџбеника и радова у часописима и зборницима међународног и националног значаја. Сви њени радови писани јасно и прегледно, са веома прецизном употребом научне терминологије, усредсређени су колико на саме методичке проблеме којима се баве, толико и на контекст у којима се они јављају, односно на њихово место у образовању. Посебну пажњу колегиница Мићић поклања читалачком искуству деце, подстицању ране писмености и програмским утицајима у образовању најмлађих. 
Монографија Дете читалац и хронологија читања, која има 307 страна, са више ликовних прилога, табела и индексом имена, садржи шест поглавља. На почетку своје књиге ауторка назначава да је, без обзира на насловни појам „хронологија”, у стварном читалачком искуству детета упознавање са књигама и књижевношћу по правилу нехронолошко. Она уводи и појам „псеудохронолошко читање”, који подразумева да дете има крај себе некога ко ће откривати интертекстуалне дијалоге, али и назначава да се „дијалог у свести читаоца успоставља у тренутку упознавања трансформисаног облика цитата (у оквиру прототекста)”. Важну улогу у овом полазишту играју доживљај и оцена референцијалног текста, тј. усмеравање начина ученичке рецепције ка садржају који се чита. Ауторка прегледно сагледава читање и рецепцију књижевног текста као образовни, а пре тога естетски феномен, притом уважавајући индивидуалне могућности младих читалаца, њихова интересовања и способности. Подстицање деце да уочавају и разумеју удвајање текста на најелементарнијем нивоу започиње од једноставних књижевних облика. Мотивисање деце на смисаоно расклапање и конструисање значења загонетака, пословица и идиома (коришћењем одговарајућих семантичких вежби) отвара врата методичком приступу кратким књижевним текстовима. 
Бирањем ситуационог контекста и конструисањем дијалога подстиче се језички развој деце, мада се кратке књижевне форме могу сматрати веома сложеним и високо постављеним захтевом, без обзира на сажетост исказа. Ауторка овде истиче значај избора примера у односу на њихову васпитну примереност, визуелну представљивост и искуствену блискост. Посебно занимљиво поглавље ове књиге тиче се трагања за мотивима као тематским јединицама књижевног текста. И овде се рачуна на „искуствени” моменат. 
У средишњем делу ове књиге воде се дијалози међу делима различитих књижевних епоха, здружених одговарајућом заједничком нити. Ауторка вешто повезује најзначајнија дела српске и светске литерарне баштине (намењена млађем узрасту), указујући како на сродност, тако и на амбивалентност мотива у примерима ауторске и народне књижевности и њихово прихватање у процесу читања. Избор општепознатих литерарних јунака (попут Марка Краљевића) додатно упућује на оригиналне начине остваривања дијалога са традицијом. Опажање новог литерарног остварења у ужем хоризонту личног књижевног очекивања, као и у ширем хоризонту индивидуалног животног искуства, јесте још једна од битних тема ове књиге. Настајање и преиспитивање читалачког искуства у овој књизи дато је преко примера пројекта који је два пута спроведен у вртићу-вежбаоници у оквиру методичких вежби студената Учитељског факултета на предмету Методика развоја говора II. 
Књига Вишње Мићић даје сликовите одговоре на имплицитно присутно питање: како створити читаоца. Она представља једну од необичнијих и оригинално компонованих књига намењених науци о настави књижевности. Богатство наведене литературе, као и списак ауторских текстова обухваћених овом књигом (који су настајали од 2007. године до данас) сведоче о преданом бављењу ауторке темом детета као читаоца и хронологијом читања.
Кад је реч о приређивачком раду, може се истаћи да је Вишња Мићић са Зорицом Цветановић и Валеријом Јанићијевић приредила књигу Методика наставе српског језика и књижевности у млађим разредима основне школе (2011, 2013, 2019) проф. др Вука Милатовића, реконструишући тиме методички уџбеник свог професора и ментора. Без њиховог рада ова књига у оваквом облику не би постојала. Од више објављених књига и текстова професора Милатовића, као и бележака са његових предвања, сачиниле су целовит уџбеник. Методика професора Вука Милатовића у овом облику постала је једна од најзначајнијих методичких књига у српској педагошкој литератури, а свакако најзначајнија методичка књига за разредну наставу у нас. Зато је разумљиво што је одмах постала основни уџбеник за предмет Методика наставе српског језика и књижевности на Учитељском факултету Универзитета у Београду. Колегинице су приредиле друго и треће, допуњено издање ове књиге, која се и данас користи као основни предметни уџбеник.
У појединачним радовима Вишња Мићић се бавила различитим областима методике наставе – од лексичких и синтаксичких вежби за најмлађе, преко могућности подстицања претчиталаца и расветљавања појединих аспеката процеса читања до промишљања о лектири за најмлађе. 

Два рада писана у коауторству са Владимиром Вукомановићем Растегорцем у својој основи имају методички приступ творби речи. Један се усредсређује на проблеме у раду са децом предшколског узраста, други на изазове у раду са ученицима основне школе. Први, „Како настају речи – игролики приступ творби речи у предшколској установи”, разматра могућности за осмишљавање језичких игара помоћу којих деца усвајају одређени творбени модел у српском језику, а потом га стваралачки примењују. Полазећи од граматичких садржаја (од пажљивог одабира примера и критеријума за тај одабир), аутори указују на могућности рада на стварању сложеница. Циљ текста је да се расветле могући токови методичког обликовања језичких игара кроз усвајање правила, њихову нормативну примену и језичко стваралаштво деце. Развијањем устаљених спојева и стварањем нових, долазећи игром до знања и хумора, деца прихватају одређени творбени модел и стварају потенцијалне речи, чиме се спонтано учвршћују правила, а подстиче стваралачки однос према језику. Текст је пропраћен класификацијом језичких вежбања, а у њему су понуђени и извесни критеријуми за груписање појединих примера у конкретној реализацији вежбања. Као посебну вредност ваља истаћи завршни део рада, у којем се указује на могуће правце језичке креативности и вербалног хумора, који је заснован на поигравању језичким елементима на темељу примене интуитивно усвојених језичких законитости. Други рад носи сличан наслов, „Како настају сложенице – методички аспект”, и представља продубљивање начетих тема. Једнако ваљано заснован на лингвистичкој и методичкој литератури као и претходни текст, овај рад се бави могућностима унапређења наставе творбе речи у школи. Примарни циљ текста је да се понуди одговарајући корпус примера који ће наставницима представљати полазиште за обликовање различитих типова језичких вежби у раду на сложеницама. Други важан циљ овог рада је систематизација тих лексичких вежби, зависно од приступа језичкој грађи, с једне стране, и природе језичких примера, механизама њихове творбе, те њихових семантичких компонената с друге стране. То што је у раду полазиште за избор примера чинила релевантна лингвистичка литература, док је систематизација вежби вођена анализом садржаја присутних у већем броју уџбеника за основну школу, у великој мери је допринело да оба зацртана циља буду успешно остварена.
Три приложена текста колегинице Мићић посвећена су методичким приступима синтакси на предшколском узрасту и у првом циклусу основне школе. У раду „Од речи до реченице. Синтаксичке вежбе у раду са децом предшколског узраста” разматрају се могућности осмишљавања синтаксичких вежби у подстицању развоја говора деце предшколског узраста. Ауторка расветљава значај и основне правце систематизације синтаксичких вежби које се могу практиковати у васпитно-образовном раду. Пажњу усмерава на врсте вежбања у функцији формирања реченице, њеног базичног рашчлањивања, као и на дефинисање одговарајућих критеријума за избор реченичних примера. Стога се у предложеној класификацији вежбе деле према томе да ли се заснивају на синтетичком, аналитичком или аналитичко-синтетичком приступу реченици. У раду „Сажимање реченице као пут упознавања њених главних чланова” теоријски, емпиријски и практично се расветљава значај и место једне од синтаксичких вежби које ауторка у претходном раду систематизује. У тексту „Методичка функционалност компонената уџбеничких дефиниција субјекта и предиката у првом циклусу образовања” ауторка иде корак даље у проучавању места синтаксе у настави српског језика, разматрајући семантичке компоненте синтаксичких појмова које ученици млађих разреда освешћују у наставном процесу. Сва три рада надовезују се на опсежну студију Синтакса просте реченице у разредној настави, која је проистекла из ауторкине докторске дисертације.
Неговању читалачких компетенција предшколске деце ауторка је посветила два рада: „Подстицање развоја ране писмености” и „Неговање претчиталаца − дидактичко-методичке функције периодике за најмлађе на примеру часописа Зека (од 1970. до 1991)”. У њима се разматрају могућности системског подстицања развоја ране писмености у раду са децом предшколског узраста. У првом тексту дата је систематизација вежби подстицања читалачких (прет)компетенција од најранијег дечјег узраста до поласка у школу, док се у другом прати развој концепције часописа Зека од његовог оснивања, 1970. године, до последњег броја у саставу СФРЈ, 1991. године, посебно избор садржаја, васпитни утицаји које је кроз тај избор часопис могао да изврши, промене у уређивачкој политици и концепцији листа, а пре свега начини могућег утицаја на формирање интересовања најмлађих читалаца – претчиталаца, те се кроз анализу сведочи о системској бризи за подмладак и усмерености ка њиховом раном увођењу у оквире друштвено-културног система вредности. 
У радовима „Предвиђање као део читалачке компетенције“ (рад је објављен на енглеском језику – „Prediction as a part of the reader’s competence” у оквиру симпозијума Collaboration between research and teaching communities: Implications for teacher education, practice, and policy making) и „Читање с испитивањем хоризонта очекивања – стратегија рада на књижевном тексту” (у коауторству са Желимиром Драгићем) разматрају се могућности примене читања с испитивањем хоризонта очекивања као стратегије рада са децом у образовању. Теоријско полазиште оба рада налази се у феноменолошким теоријама усмереним ка расветљавању естетског учинка у рецепцији (Ингарден, Изер, Јаус), као и основним закључцима ПИСА студија о овом аспекту читања. Емпиријски део истраживања усмерен је ка разумевању процеса предвиђања у току читања прозног књижевног текста са циљем да се расветле могући правци формирања читалачког хоризонта очекивања и његовог утицаја на даљу рецепцију текста (било да се он подудара или је у контрадикцији са оним што се у даљем наративу јавља као чињеница). Испитивањем је обухваћено 28 ученика првог разреда гимназије. Индивидуалним полуструктурираним интервјуисањем ауторка је водила испитанике кроз парцијално читање задате приче и изношење очекивања у вези са даљим развојем фабуле. Прекиди читања су били унапред одређени местима која код претпостављеног (компетентног) читаоца формирају неку врсту очекивања. У квалитативној анализи прикупљеног материјала расветљени су различити правци читалачког предвиђања као елементи читалачког процеса који би могли бити од користи у наставничком разумевању потешкоћа са којима се ученици сусрећу покушавајући да разумеју и замисле оно што читају.
Комисији су на увид достављена и два коауторска рада о новом методичком приступу традиционалној бајци писана са Бојаном Марковићем под називима: „Бајка у проблему – проблемски приступ у наставном проучавању народних бајки” (објављен на енглеском језику – „Fairy tales in a problem – Problem-based approach in teaching fairy tales”) и „Народна бајка данас – две свести усмене прозе”. Полазе од структуралистичке премисе да је читање у жанровском кључу неопходна основа за (сваку) полазну интерпретацију бајке. Међутим, имајући у виду младе читаоце који још нису овладали сталним местима и одликама жанра, те се у читалачком искуству сусрећу са бајком као текстом са оригиналним узрочно-последичним везама и другим одликама, аутори наводе да је читање бајке у жанровском кључу истовремено и снажан ометајући фактор за опажање „места неодређености” у тексту, која се у наставној интерпретацији могу означити као проблем. До опажања и анализе таквих места у тексту долази се применом одговарајућих аспеката теорија интерпретације (де/конструкција, феноменологија, надинтерпретација). Аутори су у раду успели да створе оквир за ново (проблемско) читање бајке, сходно новој читалачкој свести коју усмени приповедач није могао имати у виду у току стварања текста. Из разматрања неподударности између усмене стваралачке и савремене дечје читалачке свести издвојили су се нивои интерпретације и могући путеви системског подстицања учешћа младог читаоца у процесу читања (у настави књижевности).
У коауторском раду са Бојаном Марковићем и Владимиром Вукомановићем Растегорцем „Концепт различитости у настави књижевности – компаративна анализа програма за први циклус наставе у Хрватској и Србији” (објављен на енглеском језику под називом „The Concet od Dissimilitude in Teaching Literature: Comparative Analysis of Syllabi for the First Cycle od Education in Croatia and Serbia”) разматра се присутност концепта различитости, који аутори на почетку рада прецизно дефинишу, у избору књижевних текстова за децу које прописују наставни програми у Србији и Хрватској. Компаративна анализа полази од пописа текстова за први циклус школовања у оба програма и уочавања концепта различитости у самим програмским концепцијама, али и садржајима, путем анализе присуства најшире схваћене теме различитости у тим текстовима (иманентно тексту). Упркос томе што се у раду износе резултати анализа програма који су концепцијски сасвим различити, аутори закључују да се разлика у највећој мери може приписати природи прописаних дела у Србији и Хрватској с обзиром на поље тематизације, а не само програмској и концепцијској образовној политици важећих програма. У односу на концепт различитости у делима оба програма разматра се низ проблема који прате феномен разлике, где аутори указују на осетљиву и интерпретативно захтевну анализу вишезначних књижевних текстова намењених ученицима.
У раду „Нехронолошко читање збирке песама Авантуре Краљевића Марка” разматрају се поступци актуелизације епског лика Марка Краљевића у збирци Бранка Стевановића, са циљем да се расветле интертекстуалне везе ових песама са епском поезијом и легендама о Марку, али и да се предвиде могући токови њихове рецепције, зависно од читалачког искуства претпостављеног читаоца. Пред њим је читав мозаик епских момената које ваља препознати и тумачити у новом, лирском кључу, у коме су, како ауторка истиче, пародија и алузија најчешће благе и наивне, јер њихова функција, осим спорадично, није уобичајено исмевање или депатетизација озбиљног текста на који се ослања. Полази се од претпоставке да је збирка намењена најмлађој публици, која, по правилу, није склона тумачењу интертекстуалних дијалога и која није довољно упозната са нашом епском традицијом. Разоткрива се могућа функција интертекстуалних додира на којима почива уметнички текст у специфичном, нехронолошком читању о Марку Краљевићу. Лик највећег јунака на Балкану најмлађи читалац би могао упознати најпре кроз ову збирку, разабирући, можда, само поједина општепозната места, и имајући у виду да је лик дечака утемељен на многим важним особинама и склоностима будућег епског јунака у којег ће „одрасти”. Тиме, како се у раду образлаже, прототекст и подтекст привидно мењају места, а хронологија читања се поставља наопако. Приликом читања епске поезије најмлађи читалац ће моћи да укључи своје нехронолошко читалачко искуство, а Стевановићев Марко за њега ће представљати уметничку праслику сопствене епске егзистенције. 

Оригинално стручно остварење

Вишња Мићић је са Владимиром Вукомановићем Растегорцем аутор три основношколска уџбеника и две радне свеске за наставу српског језика у првом циклусу школовања. Комисији је предала на увид уџбеник Граматика 3, српски језик за трећи разред основне школе и Радну свеску уз Граматику за трећи разред основне школе, који су настали у коауторству са Владимиром Вукомановићем Растегорцем (радна свеска и са коаутором Мајом Димитријевић). Овим оригиналним стручним остварењем аутори су превазишли бројне недостатке постојеће уџбеничке литературе, на првом месту изоловано обрађивање језичких појава и навођење примера изван комуникативног контекста, а без довољног уважавања дечјег језичког искуства. Одабран језички материјал, заснован на захтевима Програма за трећи разред, уградили су у низ узбудљивих прича написаних у драмској форми, које чине смисаону целину. Радња почиње персонификовањем граматике, оживљене у лику Граматикуса. Овом негативном протагонисти супротстављају се главни јунаци, Ива, Адам и Вукан, оснажени учешћем читаоца, тј. ученика. Борба која се одвија између њих може се донекле разумети и у алегоријском кључу: свако учење представља борбу између постојећих структура знања и оних сазнања која тек треба усвојити, која полазну структуру допуњују и преобликују. Смисао борбе биће у самом путу, на коме, решавајући проблеме и превазилезећи бројне препреке, ученици стичу знања и освешћују граматичка правила која већ у свом говору користе, због чега граматика за њих престаје да буде страшна непознаница. 
Радња се смешта у маштовиту представу о културно-историјским локалитетима источне Србије (Виминацијум као Градинацијум, Трајанова као Даданова табла, Голубац, Лепенски вир итд.). Та имплицитна веза са историјским памћењем и преплитањем култура различитих народа, њихових празника, обичаја и знаменитости отвара могућност проширивања интересовања ученика и ствара потенцијал за пројектно учење, у коме се ученичком сазнању као процесу приступа холистички. У том духу уџбеник комуницира са градивом различитих предмета, од географских мапа, преко музичких нумера (Свилен конац), налога да ученици нешто сами нацртају, сами осмисле и напишу, а потом пошаљу ауторима имејлом, до очекиваних веза са градивом из књижевности истог разреда, па и шире: Збирнин оглас користи форму „Шумских огласа” Бранка Ћопића, песма о Вукановом витештву са Шишмијем подстакнута је песмом „Марко Краљевић и орао”, која је донедавно била у програму. У лекцији о коришћењу наводника расветљавају се публикације из којих су преузети појединачни текстови у читанци, чиме се ученик мотивише да прочита целу књигу, мимо програмског избора.

Поједине илустрације овог уџбеника представљају својеврсно наставно средство за разумевање градива. Како би се језичке појаве визуелно истакле, оне се у сваком примеру и налогу, било у уџбенику, било у радној свесци, увек означавају истом бојом. Свака језичка појава из одређене области има своју специфичну боју и на тај начин се разликује од примера других појава. Бојама су у радној свесци истакнута и два нивоа у инструкцијама задатака за вежбање. Обојени део сваке инструкције представља њен мотивациони ниво. Њиме се ствара смисаона копча с причом из које задатак проистиче, а ученику се предочава разлог за његов напор, који је цео у функцији учешћа у причи, а не граматике ради граматике. Другим речима, обојени део инструкције ученику даје одговор на питање „Зашто радим овај задатак“. Необојени део инструкције представља њен основни ниво, јасан налог шта ученик треба да уради, тј. одговара на питање шта тачно треба да урадим у овом задатку. 
Посебна вредност овог уџбеничког комплета свакако су задаци осмишљени по моделу друштвених игара, кроз које се на занимљив начин сазнају и увежбавају граматички садржаји. Поједине јединице обрађене су само у радној свесци. То су јединице које се обрађују интуитивно, те се у уџбеничкој интерпретацији не дефинишу, већ се приказују аналошки, кроз примере (лексичке, творбене и синтаксичке вежбе, ситуационе игре). Писан у дослуху са савременом књижевношћу за децу и уз уважавање дечјег сензибилитета, овај уџбенички текст позива на домишљање, повезивање са личним искуствима и афинитетима, на домаштавање и дописивање.
Педагошки рад

Вишња Мићић има 14 година радног искуства у раду са студентима. Као доцент изводила је и изводи наставу на основним и мастер студијама. Заједно са колегом доц. др Владимиром Вукомановићем Растегорцем осмислила је и развила програм изборног предмета Савремени методички правци у подстицању развоја говора на мастер студијама, као и изборног предмета Синтакса просте реченице – методички аспект на основним академским студијама. Оцене студената за наставни рад Вишње Мићић су високе, а просечна оцена на анкетирању студената 2017. године износи 4,64, а 2020. године 4,81 (на скали од 1 до 5). Добитник је награде коју студенти традиционално додељују на крају сваке академске године: Најбољи наставник – методичар, за школску 2016/17. годину.
Резултати у развоју научног подмлатка

У развоју наставно-научног подмлатка на Учитељском факултету Унивезитета у Београду Вишња Мићић је дала свој допринос као председник или члан комисија за избор наставника (доцента) и сарадника за ужу научну област Методика наставе српског језика и књижевности.

1. Председник комисије за избор наставника у звању доцента 2017. (изабрани наставник у звању доцента је др Владимир Вукомановић Растегорац)
2. Члан комисије за избор сарадника у звању сарадника 2017. и 2018. године (изабрани сарадник је Ђорђе Јанковић)
3. Председник комисије за избор сарадника у звању асистената 2018. (изабрани асистент је Ђорђе Јанковић)
4. Председник комисије за избор сарадника у звању сарадника 2019. и 2020. године (изабрани сарадник је Лола Стојановић)
Стручно-професионални допринос
Вишња Мићић је била ангажована у уређивању научних часописа, у организацији научних скупова, али и као ментор у изради дипломских и мастер радова. Такође, била је члан комисија за одбрану мастер рада и комисија за одобрење теме и одбрану докторске дисертације. 

I. Рецензент и гостујући уредник научних часописа
Рецензент је научних и стручних часописа: 

1. Иновације у настави Учитељског факултета Универзитета у Београду (од 2017. године), 
2. Наша школа – часопис за теорију и праксу образовања Друштва педагога Републике Српске (од 2018. године), 
3. Методичка теорија и пракса Учитељског факултета у Београду (од 2019 године), 
4. Узданица Педагошког факултета Универзитета у Крагујевцу (од 2020. године).   

Коуредник је тематског броја часописа (са Валентином Хамовић и Владимиром Вукомановићем Растегорцем) Изазови одрастања и настава српског језика и књижевности, Иновације у настави 3/2017 (М51), ISSN 0352-2334 (штампано издање), ISSN 2335-0806 (оnline).

II. Члан научног одбора на научним скуповима

Била је члан програмског и организационог одбора научног скупа Методика и поетика Вука Милатовића, у организацији Катедре за српски језик, књижевност и методику наставе српског језика и књижевности Учитељског факултета у Београду, 5. јул 2019. године, и члан организационог одбора Треће међународне стручно-научне конференције „Даровитост – потребе 21. века”, у организацији Удружења грађана Менса Србије, Учитељског факултета Универзитета у Београду и др., 3–5. октобар 2019. године у Крушевцу. 

III. Менторски рад и учешће у комисијама за одбрану 
докторских дисертација, мастер и дипломских радова

Учествовала је у комисијама за одобрење теме и одбрану докторске дисертације, као и у комисијама за одбрану мастер радова:
1. Члан комисије за одобрење теме докторске дисертације Ђорђа Јанковића, Прозодијске алтернације у творби речи и њихова примена у настави српског језика, Филолошки факултет у Београду, мај 2018. године
2. Члан комисије за одобрење теме докторске дисертације Милене Митровић, Драмска књижевност у разредној настави, Учитељски факултет у Београду, септембар 2018. године

3. Председник комисије за одбрану мастер рада Јоване Милашиновић, Присуство теме/мотива смрти у предшколском васпитању, Учитељски факултет у Београду, 25. септембар 2019. године
4. Члан комисије за одбрану мастер рада Тамаре Шегрт, Структура наративног исказа код деце предшколског узраста, Учитељски факултет у Београду, 25. септембар 2019. године

Била је ментор у изради више мастер и дипломских радова студената Учитељског факултета у Београду:

1. Марије Воркапић 2017/2537, мастер рад са темом Настајање сложеница – игролики приступ творби речи, Учитељски факултет у Београду, 30. 9. 2018. године,
2. Тамаре Морине 2504/2019, мастер рад са темом Математичке компетенције као предуслов претчиталачких вежби у раду са децом предшколског узраста, Учитељски факултет у Београду, 30. 9. 2020. године,
3. Слађане Кривокуће II 2007/191, дипломски рад са темом Адаптација бајке у раду са децом предшколског узраста, Учитељски факултет у Београду, новембар 2017. године,
4. Драгане Вукше В–2010/27, дипломски рад са темом Истраживање поезије Љубивоја Ршумовића у васпитно-образовном раду кроз пројектни приступ, Учитељски факултет у Београду, 8. јул 2019. године,
5. Мире Миросављевић Букомир В–2010/96, дипломски рад са темом Припрема предшколске деце за читање кроз примену пројектног учења, Учитељски факултет у Београду, 8. јул 2019. године.
Допринос академској и широј заједници

Вишња Мићић је учествовала у раду стручних комисија на Учитељском факултету Универзитета у Београду, комисијама у Министарству просвете, науке и технолошког развоја Републике Србије и радним групама у Заводу за вредновање квалитета образовања и васпитања. Коаутор је и реализатор више акредитованих стручних семинара за учитеље и вероучитеље.
Члан је EPoC тима за Србију (од 2018. године), након што је похађала је обуку за примену EPoC теста креативног потенцијала деце узраста од 5 до 18 година.

Члан је Колегијума методичара, стручног органа Учитељског факултета Универзитета у Београду. Била је члан прве Комисије за акредитацију факултета.
Сарадња са другим високошколским установама
У протекле четири године Вишња Мићић је остварила завидан ниво сарадње са Филозофским факултетом у Бањалуци.
I. Развој научног подмлатка
У развоју наставно-научног подмлатка на Филозофском факултету у Бањалуци Вишња Мићић је дала свој допринос као члан комисија за избор наставника (доцента) за ужу научну област Методика разредне наставе српског језика и књижевности (2020). Изабрани наставник у звању доцента је др Желимир Драгић.
II. Учешће у комисији за одбрану докторске дисертације
Члан комисије за одобрењу теме и одбрану докторске дисертације Образовно-васпитни ефекти рецепције књижевног текста у развијајућој настави на млађем школском узрасту ученика Желимира Драгића, Филозофски факултет у Бањалуци, 19. јун 2020. године
III. Позиви за наставно ангажовање
Позвана је за гостујућег предавача на Филозофском факултету у Бањалуци на трећем циклусу учитељског студија – докторске студије методике разредне наставе (модул за Методику разредне наставе српског језика и књижевности) за предмет Теоријско-методолошки проблеми методике разредне наставе књижевности за 2020/21. годину, као и на гостујуће предавање на тему Примена стратегија књижевног стваралаштва у настави српског језика на млађем школском узрасту 28. априла 2020. године у 14 часова. 

Закључно мишљење о квалитету кандидата

и испуњености услова за избор у звање
Радећи на Учитељском факултету у Београду Вишња Мићић је постала веома добар сарадник, а затим и наставник, са смислом да теоријске и практичне вредности методике наставе српског језика и књижевности и методике развоја говора приближи младим људима на одговарајући начин. Високо је оцењивана у студентским анкетама за свој стручни и педагошки рад. Била је ментор на дипломским и мастер радовима на Учитељском факултету у Београду, члан комисија за одбрану мастер рада и комисија за одобрење теме и одбрану докторске дисертације на Учитељском факултету у Београду, Филолошком факултету у Београду и Филозофском факултету у Бањалуци, члан комисија за избор у сарадничка и наставничка звања на Учитељском факултету у Београду и Филозофском факултету у Бањалуци. Осмислила је и развила програм два изборна предмета на Учитељском факултету у Београду. У својим радовима Вишња Мићић се бавила свим областима методике наставе српског језика и књижевности и методике развоја говора, указујући у својим студијама и истраживачким радовима на њихову међузависност и повезаност, почев од творбених и синтаксичких вежби у подстицању развоја говора најмлађих, преко разматрања могућности неговања претчиталаца и формирања читалачког искуства, питања хронологије читања, конструисања значења у процесу читања, до методичких питања увођења концепта различитости у наставним програмима из књижевности у земљи и региону. Учествовала је на већем броју научних скупова и једном симпозијуму. Важне резултате остварила је и као коаутор несвакидашње уџбеничке концепције граматике за основну школу, као приређивач, члан организационих одбора научних скупова, рецензент већег броја научних часописа. Своју наставничку и научну каријеру обогатила је и похађањем едукативних пројеката, те својим опредељењем да непрестано учи и усавршава се.
Предлог комисије
На основу изнетих података о наставничком и научном раду, као и другим видовима учешћа у академској заједници, и увида који из њих произилазе, Комисија има част и задовољство да Изборном већу и декану Учитељског факултета у Београду једногласно предложи да доц. др Вишњу Мићић предложе Универзитету у Београду – Већу научних области друштвено-хуманистичких наука за избор у звање ванредног професора за ужу научну област Методика наставе српског језика и књижевности на Учитељском факултету у Београду. 

У Београду, 








 

17. фебруар 2021. године



            Чланови Комисије




















    _______________________________________
1. Проф. др Зона Мркаљ, редовни професор Филолошког факултета Универзитета у Београду, председник
      _______________________________________
2. Проф. др Горан Зељић, ванредни професор Учитељског факултета Универзитета у Београду, члан
      _______________________________________
3. Проф. др Далиборка Пурић, ванредни професор Педагошког факултета у Ужицу Универзитета у Крагујевцу, члан
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